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See the notice on TED website

543761-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços relacionados com software – Pflege, Wartung und Weiterentwicklung des 
Projekts OKSTRA
OJ S 150/2026 06/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch das Bundesministerium für 
Verkehr, vertreten durch Fernstraßen-Bundesamt
Correio eletrónico: ServicestelleVergabe@fba.bund.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade da administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Pflege, Wartung und Weiterentwicklung des Projekts OKSTRA
Descrição: Leistungen zur Wiederherstellung und Aufrechterhaltung der Betriebsbereitschaft 
(Pflege und Wartung) sowie Weiterentwicklung von Individualsoftware
Identificador do procedimento: 2f6fbc22-ff0b-4652-ac83-3b9f4d00462b
Identificador interno: Z5/01-13-03-04#00111#0031
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72260000 Serviços relacionados com software

2.1.2.  Local de execução
Em qualquer local

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXWSYYKYTT0T7980# a) Die Bereitstellung 
von Vergabeunterlagen sowie die Kommunikation zwischen Bewerbern/Bietern und der 
Vergabestelle erfolgen grundsätzlich über die e-Vergabe-Plattform der 
Bundesverkehrsverwaltung. Informationen über die e- Vergabe und die technischen 
Voraussetzungen für deren Nutzung erhalten Sie unter: evergabe.bundesverkehrsverwaltung.
de. b) Der Auftraggeber geht davon aus, dass alle für die Abgabe des Angebotes notwendigen 
Informationen in der Bekanntmachung und in den Vergabeunterlagen veröffentlicht wurden. 
Sollten dennoch Unklarheiten zur Abgabe des Angebotes bestehen, sind Fragen der Bieter 
schriftlich und in deutscher Sprache über das Portal (als registrierter Nutzer der e-Vergabe-
Plattform der Bundesverkehrsverwaltung) rechtzeitig bis spätestens 30.08.2026 zu stellen. Die 
Vergabestelle wird die Auskünfte schnellstmöglich, spätestens 6 Kalendertage vor Ablauf der 
Angebotsfrist auf der e-Vergabe-Plattform der Bundesverkehrsverwaltung einstellen. Die 
Bieter, die von der Möglichkeit der freiwilligen Registrierung auf der e-Vergabe- Plattform 
keinen Gebrauch machen, müssen sich selbstständig informieren, ob Bieterfragen beantwortet 
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oder Vergabeunterlagen geändert wurden. Sollte sich aus den Bieterfragen und deren 
Beantwortung für das Vergabeverfahren ein zusätzlicher Informationsbedarf ergeben, erfolgt 
eine entsprechende Bekanntmachung im Supplement zum Amtsblatt der Europäischen Union. 
Interessenten haben sich daher bis zum Ablauf der Angebotsfrist über weitere 
Bekanntmachungen zu diesem Verfahren stets zu informieren. Im Fall von inhaltlichen 
Widersprüchen zur Auftragsbekanntmachung desselben Auftrags in anderen 
Bekanntmachungsmedien gelten einzig die Erklärungen der unionsweit über das Supplement 
zum Amtsblatt der Europäischen Union veröffentlichten Bekanntmachung. c) Die Eignung ist 
anhand der geforderten Nachweise (s. Los 1-3 unter Punkt 5.1.9 Eignungskriterien) und der 
Eigenerklärungen (Eigenerklärung zur Eignung, Eigenerklärung zur Verordnung EU 2022576) 
nachzuweisen. Die Verwendung der vom Auftraggeber vorgegebenen Formblätter der 
Eigenerklärungen ist zwingend. Änderungen an diesen Formblättern sind - soweit nicht durch 
den Auftraggeber zugelassen - unzulässig und können zum Ausschluss des Angebotes 
führen. Im Übrigen gelten die Anforderungen in den Vergabeunterlagen. Bei 
Bewerbergemeinschaften/Arbeitsgemeinschaften sind die vorstehenden Erklärungen für jedes 
Mitglied getrennt abzugeben. Werden für die Eignung die Kapazitäten anderer Unternehmen 
in Anspruch genommen (Eignungsleihe), ist deren Eignung und das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen auch für diese Unternehmen nachzuweisen (Verpflichtung 
Unterauftragnehmer). d) Der Zuschlag wird unter Berücksichtigung der bekannt gegebenen 
Zuschlagskriterien auf das wirtschaftlichste Angebot erteilt. Bezüglich der Zuschlagskriterien 
wird auf die Vergabeunterlagen verwiesen: Los 1: Los_1_OKSTRA_Leistungskriterien Los 2: 
Los_2_OKSTRA_Leistungskriterien Los 3: Los_3_OKSTRA_Leistungskriterien e) Es gilt 
deutsches Recht.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 3
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 3

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: §§ 
123, 124 GWB (Eigenerklärung)
Participação numa organização criminosa: §§ 123, 124 GWB (Eigenerklärung)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: §§ 123, 124 GWB 
(Eigenerklärung)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: §§ 123, 124 GWB 
(Eigenerklärung)
Fraude: §§ 123, 124 GWB (Eigenerklärung)
Corrupção: §§ 123, 124 GWB (Eigenerklärung)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: §§ 123, 124 GWB 
(Eigenerklärung)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: §§ 123, 124 GWB (Eigenerklärung)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: §§ 
123, 124 GWB (Eigenerklärung)
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Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: §§ 123, 124 GWB 
(Eigenerklärung)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: §§ 123, 124 GWB (Eigenerklärung)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: §§ 123, 124 GWB (Eigenerklärung)
Insolvência: §§ 123, 124 GWB (Eigenerklärung)
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Atividades suspensas: §§ 123, 124 GWB (Eigenerklärung)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: §§ 123, 124 GWB 
(Eigenerklärung)
Falta profissional grave: §§ 123, 124 GWB (Eigenerklärung)
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: §§ 
123, 124 GWB (Eigenerklärung)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: §§ 123, 
124 GWB (Eigenerklärung)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: §§ 
123, 124 GWB (Eigenerklärung)
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: §§ 123, 124 GWB 
(Eigenerklärung)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: §§ 123, 
124 GWB (Eigenerklärung)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Objektkatalog für das Straßen- und Verkehrswesen (OKSTRA) und der damit 
verbundenen Software
Descrição: Pflege des Objektkataloges für das Straßen und Verkehrswesen (OKSTRA), der 
Wartung und Pflege der OKSTRA-Klassenbibliothek (OKLABI) und der zugehörigen Software 
sowie sonstiger Serviceleistungen
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72260000 Serviços relacionados com software

5.1.2.  Local de execução
Em qualquer local

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 60 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
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Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet 
für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Gesamtumsatz - Bestätigen Sie, dass Ihr Gesamtumsatz in 
den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren für vergleichbare ähnliche Leistungen 
bezogen auf den Ausschreibungsgegenstand mindestens 500.000 EUR in 3 Jahren betrug. 
Der Nachweis erfolgt über das Dokument "133_Los 1_Eigenerklärung zur Eignung", Nr. 7.2.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Sprachniveau - Bestätigen Sie, dass die vorgesehenen 
Projektmitarbeiter die deutsche Sprache in Wort und Schrift beherrschen (mind. Niveau C1). 
Sämtliche Dokumente und Texte werden in deutscher Sprache ausgetauscht. Der Nachweis 
erfolgt über eine Selbstauskunft.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Berufserfahrung - Der für das Projekt vorgesehene 
Projektleiter, dessen Vertreter und Softwareentwickler verfügen über mehr als 3 Jahre 
Berufserfahrung im IT-Bereich. Die Projektleitung und dessen Vertretung verfügen über 
Projektmanagement-Erfahrung von mehr als 1 Jahr. Die Personen verfügen ebenso über 
vertiefte Erfahrungen und Kenntnisse zu den organisatorischen und fachlichen 
Zusammenhängen von IT-Projekten. Der Nachweis erfolgt über eine Selbstauskunft mit 
Nennung der jeweiligen Projekte und deren Dauer.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Referenz - Nennen Sie bitte mindestens eine Referenz aus 
den letzten fünf Jahren, die in Art und Umfang mit dem vorliegenden 
Ausschreibungsgegenstand vergleichbar ist. Aus den Angaben muss hervorgehen, welche 
Aufgaben oder Leistungen von Ihrem Unternehmen wahrgenommen wurden. Der Nachweis 
für abgeschlossene Projekte erfolgt über das Dokument "133_Los 1_Eigenerklärung zur 
Eignung", Nr. 9. Gehen Sie im Rahmen der "Kurzbeschreibung der erbrachten Leistungen" 
insbesondere auf Ihre dabei eingebrachten Kenntnisse (vgl. OKSTRA_Referenz_eingebrachte 
Kenntnisse) ein.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 30/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de
/VMPSatellite/notice/CXWSYYKYTT0T7980/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/VMPSatellite/notice
/CXWSYYKYTT0T7980

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
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Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/VMPSatellite
/notice/CXWSYYKYTT0T7980
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 09/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 44 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Vergabestelle behält sich vor, Unterlagen entsprechend § 56 Abs. 
2, Abs. 3 VgV nachzufordern.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: -
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes -
Informações sobre os prazos de recurso: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheiten der Unternehmen/Bewerber/Bieter sowie auf die Präklusionsregelungen 
gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis Nr. 5 GWB (siehe z.B.: https://www.gesetze-im-internet.de

 hinsichtlich der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen über /gwb/__160.html)
das Vergabeverfahren hin. § 160 GWB lautet: (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Ein Unternehmen ist nicht antragsbefugt, soweit es sich auf die Unwirksamkeit einer 
Rechtsverordnung nach § 5 des Bundestariftreuegesetzes beruft, wenn die Unwirksamkeit 
dieser Rechtsverordnung nicht durch rechtskräftigen Beschluss nach § 98 Absatz 4 Satz 1 des 
Arbeitsgerichtsgesetzes festgestellt ist. Das Unternehmen hat darzulegen, dass ihm durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
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Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des 
Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem 
Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 
134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. Die Vergabestelle wird gemäß § 134 GWB (siehe z.B.: 

 die Bieter, deren Angebote nicht https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html)
berücksichtigt werden sollen, hiervon vor Zuschlagserteilung nach Maßgabe des §134 Abs. 1 
GWB informieren. Bei schriftlicher Information darf der Vertrag erst 15 Kalendertage, bei 
Information auf elektronischem Weg oder per Fax erst 10 Kalendertage nach Absendung der 
Information geschlossen werden (§ 134 Abs. 2 S. 1 und S. 2 GWB). Die Frist beginnt am Tag 
nach der Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an (§ 134 Abs. 2 S. 3 GWB).
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch das Bundesministerium für Verkehr, vertreten 
durch Fernstraßen-Bundesamt
Organização que recebe pedidos de participação: Bundesrepublik Deutschland, vertreten 
durch das Bundesministerium für Verkehr, vertreten durch Fernstraßen-Bundesamt

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: OKSTRA-konformer Webservice (OkWS)
Descrição: Wartung, Pflege und Weiterentwicklung des OKSTRA-konformen Webservices 
(OkWS) sowie sonstiger Serviceleistungen
Identificador interno: 2

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72260000 Serviços relacionados com software

5.1.2.  Local de execução
Em qualquer local

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 60 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet 
für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção

https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
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Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Gesamtumsatz - Bestätigen Sie, dass Ihr Gesamtumsatz in 
den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren für vergleichbare ähnliche Leistungen 
bezogen auf den Ausschreibungsgegenstand mindestens 300.000 EUR in 3 Jahren betrug. 
Der Nachweis erfolgt über das Dokument "133_Los 2_Eigenerklärung zur Eignung", Nr. 7.2.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Sprachniveau - Bestätigen Sie, dass die vorgesehenen 
Projektmitarbeiter die deutsche Sprache in Wort und Schrift beherrschen (mind. Niveau C1). 
Sämtliche Dokumente und Texte werden in deutscher Sprache ausgetauscht. Der Nachweis 
erfolgt über eine Selbstauskunft.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Berufserfahrung - Der für das Projekt vorgesehene 
Projektleiter, dessen Vertreter und Softwareentwickler verfügen über mehr als 3 Jahre 
Berufserfahrung im IT-Bereich. Die Projektleitung und dessen Vertretung verfügen über 
Projektmanagement-Erfahrung von mehr als 1 Jahr. Die Personen verfügen ebenso über 
vertiefte Erfahrungen und Kenntnisse zu den organisatorischen und fachlichen 
Zusammenhängen von IT-Projekten. Der Nachweis erfolgt über eine Selbstauskunft mit 
Nennung der jeweiligen Projekte und deren Dauer.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Referenz - Nennen Sie bitte mindestens eine Referenz aus 
den letzten fünf Jahren, die in Art und Umfang mit dem vorliegenden 
Ausschreibungsgegenstand vergleichbar ist. Aus den Angaben muss hervorgehen, welche 
Aufgaben oder Leistungen von Ihrem Unternehmen wahrgenommen wurden. Der Nachweis 
für abgeschlossene Projekte erfolgt über das Dokument "133_Los 2_Eigenerklärung zur 
Eignung", Nr. 9. Gehen Sie im Rahmen der "Kurzbeschreibung der erbrachten Leistungen" 
insbesondere auf Ihre dabei eingebrachten Kenntnisse (vgl. OKSTRA_Referenz_eingebrachte 
Kenntnisse) ein.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 30/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de
/VMPSatellite/notice/CXWSYYKYTT0T7980/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/VMPSatellite/notice
/CXWSYYKYTT0T7980

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/VMPSatellite
/notice/CXWSYYKYTT0T7980
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado

https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/VMPSatellite/notice/CXWSYYKYTT0T7980/documents
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Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 09/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 44 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Vergabestelle behält sich vor, Unterlagen entsprechend § 56 Abs. 
2, Abs. 3 VgV nachzufordern.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: -
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes -
Informações sobre os prazos de recurso: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheiten der Unternehmen/Bewerber/Bieter sowie auf die Präklusionsregelungen 
gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis Nr. 5 GWB (siehe z.B.: https://www.gesetze-im-internet.de

 hinsichtlich der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen über /gwb/__160.html)
das Vergabeverfahren hin. § 160 GWB lautet: (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Ein Unternehmen ist nicht antragsbefugt, soweit es sich auf die Unwirksamkeit einer 
Rechtsverordnung nach § 5 des Bundestariftreuegesetzes beruft, wenn die Unwirksamkeit 
dieser Rechtsverordnung nicht durch rechtskräftigen Beschluss nach § 98 Absatz 4 Satz 1 des 
Arbeitsgerichtsgesetzes festgestellt ist. Das Unternehmen hat darzulegen, dass ihm durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des 
Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem 

https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__160.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__160.html
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Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 
134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. Die Vergabestelle wird gemäß § 134 GWB (siehe z.B.: 

 die Bieter, deren Angebote nicht https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html)
berücksichtigt werden sollen, hiervon vor Zuschlagserteilung nach Maßgabe des §134 Abs. 1 
GWB informieren. Bei schriftlicher Information darf der Vertrag erst 15 Kalendertage, bei 
Information auf elektronischem Weg oder per Fax erst 10 Kalendertage nach Absendung der 
Information geschlossen werden (§ 134 Abs. 2 S. 1 und S. 2 GWB). Die Frist beginnt am Tag 
nach der Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an (§ 134 Abs. 2 S. 3 GWB).
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch das Bundesministerium für Verkehr, vertreten 
durch Fernstraßen-Bundesamt
Organização que recebe pedidos de participação: Bundesrepublik Deutschland, vertreten 
durch das Bundesministerium für Verkehr, vertreten durch Fernstraßen-Bundesamt

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: OKSTRA-Plugin für QGIS (QGIS-Plugin)
Descrição: Wartung, Pflege und Weiterentwicklung des OKSTRA QGIS-Plugin sowie sonstiger 
Serviceleistungen
Identificador interno: 3

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72260000 Serviços relacionados com software

5.1.2.  Local de execução
Em qualquer local

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 60 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet 
für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Gesamtumsatz - Bestätigen Sie, dass Ihr Gesamtumsatz in 
den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren für vergleichbare ähnliche Leistungen 
bezogen auf den Ausschreibungsgegenstand mindestens 100.000 EUR in 3 Jahren betrug. 
Der Nachweis erfolgt über das Dokument "133_Los 3_Eigenerklärung zur Eignung", Nr. 7.2.

https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
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Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Sprachniveau - Bestätigen Sie, dass die vorgesehenen 
Projektmitarbeiter die deutsche Sprache in Wort und Schrift beherrschen (mind. Niveau C1). 
Sämtliche Dokumente und Texte werden in deutscher Sprache ausgetauscht. Der Nachweis 
erfolgt über eine Selbstauskunft.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Berufserfahrung - Der für das Projekt vorgesehene 
Projektleiter, dessen Vertreter und Softwareentwickler verfügen über mehr als 3 Jahre 
Berufserfahrung im IT-Bereich. Die Projektleitung und dessen Vertretung verfügen über 
Projektmanagement-Erfahrung von mehr als 1 Jahr. Die Personen verfügen ebenso über 
vertiefte Erfahrungen und Kenntnisse zu den organisatorischen und fachlichen 
Zusammenhängen von IT-Projekten. Der Nachweis erfolgt über eine Selbstauskunft mit 
Nennung der jeweiligen Projekte und deren Dauer.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Referenz - Nennen Sie bitte mindestens eine Referenz aus 
den letzten fünf Jahren, die in Art und Umfang mit dem vorliegenden 
Ausschreibungsgegenstand vergleichbar ist. Aus den Angaben muss hervorgehen, welche 
Aufgaben oder Leistungen von Ihrem Unternehmen wahrgenommen wurden. Der Nachweis 
für abgeschlossene Projekte erfolgt über das Dokument "133_Los 3_Eigenerklärung zur 
Eignung", Nr. 9. Gehen Sie im Rahmen der "Kurzbeschreibung der erbrachten Leistungen" 
insbesondere auf Ihre dabei eingebrachten Kenntnisse (vgl. OKSTRA_Referenz_eingebrachte 
Kenntnisse) ein.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 30/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de
/VMPSatellite/notice/CXWSYYKYTT0T7980/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/VMPSatellite/notice
/CXWSYYKYTT0T7980

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/VMPSatellite
/notice/CXWSYYKYTT0T7980
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 09/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 44 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 

https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/VMPSatellite/notice/CXWSYYKYTT0T7980/documents
https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/VMPSatellite/notice/CXWSYYKYTT0T7980/documents
https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/VMPSatellite/notice/CXWSYYKYTT0T7980
https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/VMPSatellite/notice/CXWSYYKYTT0T7980
https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/VMPSatellite/notice/CXWSYYKYTT0T7980
https://evergabe.bundesverkehrsverwaltung.de/VMPSatellite/notice/CXWSYYKYTT0T7980
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Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Vergabestelle behält sich vor, Unterlagen entsprechend § 56 Abs. 
2, Abs. 3 VgV nachzufordern.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: -
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes -
Informações sobre os prazos de recurso: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheiten der Unternehmen/Bewerber/Bieter sowie auf die Präklusionsregelungen 
gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis Nr. 5 GWB (siehe z.B.: https://www.gesetze-im-internet.de

 hinsichtlich der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen über /gwb/__160.html)
das Vergabeverfahren hin. § 160 GWB lautet: (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Ein Unternehmen ist nicht antragsbefugt, soweit es sich auf die Unwirksamkeit einer 
Rechtsverordnung nach § 5 des Bundestariftreuegesetzes beruft, wenn die Unwirksamkeit 
dieser Rechtsverordnung nicht durch rechtskräftigen Beschluss nach § 98 Absatz 4 Satz 1 des 
Arbeitsgerichtsgesetzes festgestellt ist. Das Unternehmen hat darzulegen, dass ihm durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des 
Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem 
Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 
134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. Die Vergabestelle wird gemäß § 134 GWB (siehe z.B.: 

 die Bieter, deren Angebote nicht https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html)
berücksichtigt werden sollen, hiervon vor Zuschlagserteilung nach Maßgabe des §134 Abs. 1 
GWB informieren. Bei schriftlicher Information darf der Vertrag erst 15 Kalendertage, bei 

https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__160.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__160.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__134.html
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Information auf elektronischem Weg oder per Fax erst 10 Kalendertage nach Absendung der 
Information geschlossen werden (§ 134 Abs. 2 S. 1 und S. 2 GWB). Die Frist beginnt am Tag 
nach der Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an (§ 134 Abs. 2 S. 3 GWB).
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch das Bundesministerium für Verkehr, vertreten 
durch Fernstraßen-Bundesamt
Organização que recebe pedidos de participação: Bundesrepublik Deutschland, vertreten 
durch das Bundesministerium für Verkehr, vertreten durch Fernstraßen-Bundesamt

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Bundesrepublik Deutschland, vertreten durch das Bundesministerium für 
Verkehr, vertreten durch Fernstraßen-Bundesamt
Número de registo: 991-2029200005-14
Endereço postal: Friedrich-Ebert-Straße 72-78
Cidade: Leipzig
Código postal: 04109
Subdivisão do país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ServicestelleVergabe@fba.bund.de
Telefone: 000
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes -
Número de registo: 991-02380-92
Endereço postal: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 2289499-0
Endereço Internet: https://www.bundeskartellamt.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha

mailto:ServicestelleVergabe@fba.bund.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
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Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: cda8416c-f5fa-4369-bae8-0ee911f8be6d  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 05/08/2026 00:18:58 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 543761-2026
N.º de edição do JO S: 150/2026
Data de publicação: 06/08/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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